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Agent Licence 
Renewal

Renouvellement  
de licence d’agent

Department of Justice and Public Safety
Gaming Control and Licensing Services
P. O. Box 6000 Fredericton, NB E3B 5H1

Ministère de la Justice et de la Sécurité publique
Réglementation des jeux et services de délivrance de licences
C. P. 6000 Fredericton (N.-B.) E3B 5H1

Mailing Address | Adresse Postale:

Language Preference | Langue de correspondance  English| Anglais  Français | French

If applicable, please indicate any changes to your address.
Si c’est approprié, indiquez les changements à votre adresse s’il vous plait.

Section A – Category | Partie A – Catégorie

Application is made for a renewal licence to act as | Renouvellement de licence pour fournir les services de

   �Security Guard - $100 | Gardien - 100 $

   �Burglar Alarm Agent | Agent d’alarme contre le vol

   �Security Consultant | Conseiller en sécurité

   �Guard Dog Handler | Maître Chien

   �Private Investigator - $100 | Detectives privés - 100 $

   �Shoplifting Prevention  
Prévention des vols à l’étalage

   Batons and/or Handcuffs | Matraques et/ou Menottes

Section B – Applicant History | Partie B - Antécédents du demandeur

In the last two years, has the applicant been convicted of an offence under any federal, provincial or 
territorial statutes for which you have not received a pardon? 
(Examples: Criminal Code, Controlled Drugs and Substances Act, Liquor Control Act, Motor Vehicle Act etc.)

Dans les deux dernières années, est-ce que le requérant a été reconnu coupable d’une infraction 
en vertu d’une loi fédérale, provinciale ou territoriale pour laquelle vous n’avez pas obtenu de 
réhabilitation? 
(Par exemple : Code criminel, Loi réglementant certaines drogues et autres substances, Loi sur la réglementation des alcools, Loi sur les véhicules moteurs, etc.)

 Yes | Oui

 No | Non

Are you currently under a probation or parole order or conditional sentence?

Faites vous actuellement l’objet d’une ordonnance de probation ou de libération conditionnelle ou 
d’une ordonnance d’emprisonnement avec sursis?

 Yes | Oui

 No | Non
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Have you pled guilty or been found guilty of any offence for which you have been absolutely 
discharged or conditionally discharged?

Avez vous plaidé coupable à une accusation ou été déclaré coupable d’une infraction pour laquelle 
vous avez obtenu une libération conditionnelle ou inconditionnelle?

 Yes | Oui

 No | Non

If yes, specify | Si oui, précisez

Section C - Required Documents| Partie C - Documents Requis

The following supporting documents must be submitted with this application 
Les pièces justificatives suivants doivent être fournis avec la présente demande 

 Digital Photo  (2 cm x 2 cm) | Photo numérique (2 cm x 2 cm)

 �Agency Representative Authorization Form (Form 23-00887) 
Fiche d’autorisation par représentative d’agence (Fiche 23-00887)

 Applicable licensing fee | Droits exigés pour l’obtention de la licence

 Copy of Training Certificate or Policing Foundations diploma, certificate, or degree for Batons and/or Handcuff    
     authorization.

Copie du certificat de formation ou du certificat, diplôme, ou grade sur les fondements de la police (pour les autorisations 
de port de bâtons et/ou de menottes seulement)

Certification and Authority for Release of Information Attestation et autorisation concernant la
communication de renseignements

By signing this application: En signant la présente demande:

• �I consent to a police records and background check

• �I consent to the disclosure of the results of a police records
and background check, and authorize any police service that
is requested to perform such a check to disclose any or all
information obtained by the police records and background
check, to the appropriate authority or any person authorized
by them.

• �I consent to the sharing of this information in other provinces,
states or countries for use consistent with this application.

• �I understand that the decision of this application will be
communicated to my prospective employer.

• �I agree that if a licence is granted pursuant to this application,
this authorization and consent by me shall remain in force
for the duration of the period for which the licence is issued.

• �I will promptly report to my employer and the Department
of Justice and Public Safety, Gaming Control and Licensing
Services, any charge or conviction for a provincial and/or
federal offence that occurs after the date that I sign this
authorization, and

• �je consens à une vérification de mon casier judiciaire et de
mes antécédents;

• �je consens à la divulgation des résultats de la vérification
de mon casier judiciaire et de mes antécédents, et j’autorise
tout service de police qui sera appelé à effectuer une telle
vérification à divulguer tous les renseignements obtenus
aux autorités appropriées ou à toute personne autorisée
par elles;

• �je consens à la transmission de ces renseignements à d’autres
provinces, États ou pays à des fins compatibles avec la
présente demande;

• �je comprends que la décision au sujet de la présente
demande sera communiquée à mon employeur potentiel;

• �je comprends que si une licence m’est accordée à la suite
de l’examen de la présente demande, l’autorisation et le
consentement que je donne par la présente demeureront
en vigueur pendant toute la période visée par la licence;

• �j’accepte d’informer rapidement mon employeur et la
Réglementation des jeux et services de délivrance de licences
du ministère de la Justice et de la Sécurité publique de
toute accusation ou condamnation relative à une infraction
provinciale ou fédérale survenue après la date de signature
de la présente autorisation.
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I certify that

•	 �I have read and understand all parts of this application 
form, and

•	 �The information provided by me in this application is true 
and correct to the best of my knowledge and belief.

De plus, je certifie:

•	 �que j’ai lu et que je comprends toutes les parties de la 
présente demande, et

•	 �que l’information que j’ai fournie dans la présente demande 
est exacte au meilleur de ma connaissance.

I further acknowledge that

•	 �•Section 6(1)(b) of the Private Investigators and Security Services 
Act states that no person shall act as an agent unless the 
person is the holder of a licence therefore issued under 
this Act.

Je reconnais en outre que :

•	 �l’alinéa 6(1)(b) de la Loi sur les détectives privés et les services 
de sécurité stipule que nul ne doit agir en qualité d’agent 
sans être titulaire d’une licence appropriée émise en vertu 
de cette Loi.

CAUTION AVERTISSEMENT

It is an offence to knowingly furnish false information in any 
application under the Act.  In addition, the licence may be 
refused.

Commet une infraction quiconque communique sciemment 
des renseignements faux dans toute demande présentée en 
vertu de la Loi. De plus, la licence peut être refusée.

�  
Signature of Applicant | Signature du demandeur

�  
Printed name | Nom en caractères d’imprimerie

�  
Position or title | Poste ou titre

Dated this| Signée le 		   day of | jour de 			    20 		

Note: The above information is collected pursuant to the  
Private Investigators and Security Services Act. The principle 
purpose of the collection is to determine eligibility for the 
renewal.  For questions about the collection of this information, 
please contact Department of Justice and Public Safety, Gaming 
Control and Licensing Services, P. O. Box 6000, Fredericton, NB 
E3B 5H1 (506) 453-7472.

Remarque : Les renseignements ci dessus sont recueillis 
conformément à la Loi sur les détectives privés et les services de 
sécurité. La collecte de renseignement vise principalement à 
déterminer l’admissibilité. Toute question concernant la collecte 
de ces renseignements doit être acheminée à la Réglementation 
des jeux et services de délivrance de licences du ministère de la 
Justice et de la Sécurité publique, C. P. 6000, Fredericton (N.-B.)  
E3B 5H1, 506-453 7472. 


